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EL CORREO 

Ermua pone en marcha el concurso de 
folk local 1Folkez blai' de este año 
De todos los grupos que 
envíen canciones hasta el 
15 de mayo se 
seleccionarán seis que 
actuarán entre los días 14 
y 16 de septiembre 

:: AINHOA LASUEN 

ERMUA. El Ayuntamiento de Ermua 
con la colaboración de los grupos de 
música folk del municipio pone en 
marcha 'Folkezblai: XIII concurso para 
grupos folk'. Este certamen tiene como 
vocación promocionar la música de 
raíz y servir de plataforma de difusión 
de los colectivos musicales que abor
dan esta modalidad. 

El concurso tiene dos fases: una pri
mera fase de presentación y selección 
de las grabaciones presentadas a con
curso, y una segunda fase en la que · 
los seis grupos finalistas muestran sus 
canciones en directo. 

Asimismo, durante el transcurso 
de esta segunda fase se cuenta con la 
presencia de un grupo ya consagrado 
de la música folk y el grupo ganador 
de la pasada edición, que ofrecerán un 
concierto en el mismo escenario que 
los grupos participantes en el certa
men. Alobjetivo inicial de promoción 
de los grupos folk se suma el de p..ro
porcionar a todas aquellas personas 
que se quieran acercar al municipio 
durante el fin de semana del 14, 15 y 
16 de septiembre de 2018, una opor
tunidad de descubrir y disfrutar de 
esta música. 

En el concurso no participan los 
grupos locales, que sí lo hacen como 
colaboradores en la organización, así 
como en calidad de miembros del ju
rado. 

Podrán tomar parte en el concur
so, todas aquellas formaciones musi
cales cuyo repertorio aborda la músi~ 
ca folk en cualquiera de sus múltiples 
estilos y modalidades, y que no po
sean más de dos discos editados. 

Los grupos concursantes deberán 
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Ghost Number, ganador de la pasada edición, estará en septiembre en Ermua. :: E. e:. 

enviar una grabación (maquetas, vi
nilos o CDs) con 4 temas, al menos 2 
de ellos originales, así como un histo
rial del grupo, dirección, contacto ( co
rreo electrónico y teléfonos), al de
partamento de Cultura del Ayunta
miento de Ermua, 'Folkez blai: XIII. 

· Concurso de grupos folk', en Lobiano 
Kulturgunea, calle Goienkale 10. 

El último dia del plazo de presen
tación de dichas grabaciones será del 
15demayo. 

El jurado seleccionará un total de 
seis grupos. Estos grupos tomaran par
te en la segunda fase del concurso, 
que consiste en la actuación en direc
to, que tendrá una duración no infe
rior a 45 minutos ni superior a una 

hora, en la plaza Cardenal Orbe du
rante los dias 14, 15 y 16 de septiem
bre. 

La asignación oel día exacto de ac
tuación en la segunda fase del concur
so será realizada por la organización, 
y se comunicará oportunamente. 

Dospremios 
Todos los grupos clasificados que no 
resulten premiados percibirán una 
ayuda económica de 400 euros para 
contribuir a sufragar los gastos de des
plazamiento hasta Ermua a realizar 
su actuación. 

Antes del comienzo de la segunda 
fase del concurso los grupos partici
pantes deberán firmar un documen-

• EL CORREO no se hace responsable de cambios de última hora 

CARTELERA DE CINE 

EIBAR 
COLISEO Merkatu Kalea, 2 

No hay sesión 

ERMUA 
ERMUAANTZOKIA lparragirre s/n 

No hay sesión 

COMUNICACIONES 

AUTOBUSES 
EIBAR-SAN SEBASTIAN 
Laborables: 6.10*, 6.40*, 7.10*, 7.40, 8.10, 
8.45*, 9.15*, de 10.10 a 21.10 cada hora, 
13.05*, 18.10*, 19.10*. 
Sábados: 6.40*, 7.10*, 8.10, 8.45*, 9.15*, de 
10.10 a 17.10 cada hora, 13.15*, 15.10*, 
16.10*, 18.10*, 19.10*, 20 .10*, 21.30, 23.10. 
Festivos: 8.10, 10.10*, 12.10, 13.10, 15.10*, 
17.10, 18.10, 19.10* y 21.45*. 
*Salida·desde Ermua diez minutos antes 

SAN SEBASTIAN-EIBAR 
Laborables: 6.50, 7.20*, 7.50*, de 8.20 a 14.20 
cada hora, 11.20*, 14.30*, 14.50*, 15 .20*, 
16.20*, 17.20, de 18.20* a 22.20* cada hora. 

Sábados: 6.50, 7.20*, 7.50*, de 8.20 a 21.20* 
cada hora, 11.20*, 14.20*, 16.20*, 17.20*, 
18.20*, 19.20*, 22 .35* y 00.20. 
Domingos y festivos: de 9.20*, 11.20*, 13.20, 
14.20*, 16.20*, de 18.20* a 20 .20* cada hora, y 
22.20*. 
*Llegada a°Ermua 

EIBAR-BILBAO (Autopista) 

De lunes a sábado: Desde las 6.40 hasta las 20.40 
cada hora. Domingos y festivos: Desde las 7 .40 
hasta las 21.40 cada hora. 

BILBAO-EIBAR (Autopista) 

Laborables: De 6.40 a 21.40 cada media hora. 
· Sábados-festivos : 7.40 a 21.40 cada media hora. 

EIBAR-VITORIA 
Laborables: De 7 .00 a 21 .00 cada hora y a las 
6.15, 10.15, 14.15 y 18.15. 
Festivos: 8.45, 12.45, 16.45, 20.45. 

VITORIA-EIBAR 
Laborables: De 6.30 a 20.30 cada hora y a las 
7.15, 8.00, 12.00; 16.00 y 20.00. 
Festivos: 10.30, 14.30, 18.30 y 20.30. 

EIBAR-PAMPLONA 
Laborables y festivos: 7.45 • 

PAMPLONA·EIBAR 
Laborables y festivos: 11.00. 

El BAR-ARRATE 

to en el que declaren que son los au
tores de los temas presentados a con
curso, si bien en el concierto pueden 
intercalar temas no originales. 

Asimismo, los grupos finalistas de
berán incluir en la segunda fase del 
concurso los 4 temas incluidos en la 
grabación presentada en la primera 
fase. 

Un jurado fallará el concurso el día 
16 de septiembre. 

Se otorgará un primer premio va
lorado en 3.000 euros y un segundo 
premio de 1.500 euros. 

El grupo ganador participará en ca
lidad de grupo invitado eri los festi
vales 'Folkezblai' y 'Getxofolk' del.a 
edición posterior a su intervención. 

Sábados y laborabl~s: 14.00 .. 
Festivos: 9.00, 10.00, 11.00, 13 .00 y 18.00. 

ARRATE-EIBAR 
Sábados y laborables: 14.30. 
Festivos: 9.30, 10.30, 11.30, 13.30 y 18.30. 

EIBAR-ELGETA 
Laborables: 6.30, 8.30,11.00, 13.30, 15.30, 
16.30, 18.30 y 20.30 . . 
Festivos: 8.30, 11.30, 13.30, 15.30 y 20.30. 

ELGETA-EIBAR 
Laborables: 6.50, 8.50,11.20, 13.50, 15.50, 
16.50, 18.50 y 20.50 
Festivos: 8.50, 11.50, 13.50, 15.50 y 20.50. 

EIBAR·HOSPITAL MENDARO 
Lunes a viernes: 6.20, 7.05 (de 7.05 a 22.35 cada 
media hora). 
Sábados: De 7.00 a 21.00 cada hora. 
Domingos: de 8.00 ~ 21.00 cada hora. 

HOSPITAL MENDARO-EIBAR 
Laborables: De 6.45 a 21.15 cada media hora. 
Sáb_adós y fe~t.ivos: De 7 .45 a 20.45 cada hora. 

TRENES 
BILBAO•EIBAR 
Laborables: 5.57. Diario: (De 6.57 a 20.57 cada 
hora), 9.34 y 2034. 

1 CIUDADANOS I s 

La biblioteca 
ofrece un grupo de 
conversación de 
alemán 

: : A. LASUEN 

ERMUA. La biblioteca munici
pal de Ermua ha abierto el plazo 
de inscripción para formar un 
grupo de conversación en alemán 
que se reunirá todos los martes 
por la tarde. Esta actividad. tiene 
como fin facilitar un espacio para 
la práctica de la l~ngua alemana 
en un ambiente distendido. 

El objetivo no es recibir clases, 
sino ayudar a perder el miedo a 
hablar y exponer ideas en este 
idioma. Además, para participar 
en el grupo, no es preciso acredi
tar titulaciones oficiales, el úni
co requisito es poder mantener 
una conversación coJoquial. 

Este trimestre se llevará a cabo 
esta actividad gracias al acuerdo 
suscrito entre el Ayuntamiento 
de Ermua y la Universidad de 
Deusto, desde la ql:ie vendrá un 
estudiante cuya lengua materna 
es el alemán para dinamizar las 
sesiones. 

La actividad arrancará hoy, 13 
de marzo, de 18.30 a 20.00 horas 
en Lobiano Kulturgunea y ten
drá continuidad hasta el 22 de 
mayo. 

Para poder participar en esta 
iniciativa, es imprescindible ser 
socio o socia de la biblioteca mu
nicipal o de cualquier centro de 
la Red de Lectura Pública de 
Euskadi. 

La inscripción se puede reali
zar en la propia biblioteca, a tra
vés del teléfono 943179212 o por 
e-mail en la dirección bibliote
ca@udalermua.net, aportando el 
nombre y apellidos, número de 
carnet de la biblioteca, teléfono, 
e-mail y nivel de conocimiento 
del idioma. 

Esta iniciativa forma parte de 
un programa de la biblioteca mu
nicipal de Ermua en el que se han 
incluido diversos talleres de con
versación en diferentes idiomas, 
todos con el mismo objetivo. 

Sábado n.oc!]e: 23 .50, 1.50, J .50 y 5.50, 

EIBAR-BILBAO 

Laborables: 6.13, 7.13. Diario: (De 8.13 a 22.13 
cada hora), 10.36 y 21.36 . Noches: 2.05, 4.05, 
6.05 y 7.29. 

ERMUA-BILBAO 

Laborables: 6.19 y 7.19. Diario : De 8.19 a 21.19 
cada hora. 

SAN SEBASTIAN-EIBAR 

Laborables: 5.47, 6.47. Diario: De 7.47 a 20.47, 
cada hora, 9.20 y 20.20. 

EIBAR·SAN SEBASTIAN 
Laborables: 6.13 y 7.13. Diario: De 8.13 a 22.13 
cada hora, 1_0.35 y 21.35. 

FARMACIAS 

EIBAR 
De 9.00 a 22.00: Lekunberri (lsasi, 31). 

ERMUA 
De 9.00 a 22.00: Alberdi (Zubiaurre, 9). De 22.00 a 
24.00: Alb~rdi (Zubiaurre, 9). 

EIBAR-ERMUA 

Noche. D_e 22.00 a 9.00: Lafu_ente (Sostoa Tarren): 
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EL DIARIO VASCO 

DEBA 

Muestra fotográfica sobre el 
papel de la mujer en Chiapas 
La exposición, que 
consta de 10 fotografías, 
se reparte entre 
diferentes escaparates 

. de comercios locales 
> 

:: ANDER SALEGI 
DEBA. Chiapas-Deba es un colec
tivo de ciudadanos que ayuda en la 
cooperación y el desarrollo entre 
los pueblos de Chiapas (México) y 
Deba, apoyando para eso a la ONG 
Lumaltik. El colectivo piensa «que 
las soluciones y experiencias desa-· 
rrolladas allá para superar y resol
ver problemas de sociedad y ecoló
gicos pueden ser útiles aquí, en 
Euskadi». Así, para agradecer al pue
blo de Deba en el nombre del pue
blo de Chiapas por su cooperación 
económica, el colectivo Chiapas
Deba y Lumaltik han organizado 
una exposición fotográfica, dando 
a conocer el papel fundamental que 
cumplen las mujeres de allá, pen
sando que la reflexión sobre este 
tema pueda ser útil aquí. · 

El Ayuntamiento de Deba ha 
aprobado dos proyectos de coopera
ción, uno en 2016 (8.000 euros) y 
el otro el año siguiente (10.000 eu
ros). Ambos proyectos son con Me
moria Viva y los dos sirven para apo
yar el tema de las radios. El proyec
to de 2016 está terminado. Fue un 
proyecto con los Comunicadores Za
patistas. El objetivo era capacitar in
dígenas de las comunidades, nom
brados por sus pueblos, para produ
cir documentales de vídeo en bene
ficio a todas las comunidades. Des
de el colectivo declaran que «esos 
documentales permiten concien
ciar a la gente y difundir prácticas 
sobre varios temas: el uso responsa
ble del agua, comportamientos fren
te a las agresiones por parte de gru
pos paramilitares o militares». Así 
en los Caracoles se han realizado 10 
talleres de cuatro días cada uno, don
de 8 Comunicadoras Zapatistas in
dígenas se capacitaron para la pro
ducción de materiales informativos 
y audíovísuales. La cooperación eco
nómica del pueblo de Deba permi
tió también comprar 2 ordenadores 
portátiles, 2 videocámaras con trí
podes, discos duros etc. 

Reparación de radios FM 
El proyecto del 2017 está en marcha. 
Consiste en montar un taller de re
paración de radios FM en la ciudad 
de San Cristóbal. Los pueblos zapa
t istas tienen una red de radios co
munitarias si se estropean las tie
nen que enviar a la capital, México 
DF, para repararlas y éso es un cos
te muy elevado. Por eso, la coope
ración económica del pueblo de Deba 
permitirá financiar el equipamien
to del taller para que se puedan ca
pacitar a 20 mujeres indígenas en 
radio electrónica. Se están desarro
llando tres talleres de cinco días cada 
uno para reparar las averías más fre
cuentes de las radios. A su vez, tam-

~ 

Diferentes escaparates con las imágenes, y una persona buscando 
· información con el código QR. :: ANDER sALEG1 

bién están elaborando un Manual 
Básico de Reparación de Radios que 
se utilizarán en un futuro. 

Hasta la fecha, el colectivo Chia
pas-Deba ha colaborado en varios 
proyectos locales; a principios de 
este mes, ayudaron a Debanatura a 
plantar más de 100 árboles nativos 
en la ría de Deba, así como a la ONG 
Seo Birdlife a colocar nidos de pája
ros en los arboles. 

Desde el 8 de marzo, están coo
perando con las asociaciones femi
nistas de Deba, a través de una ex
posición fotográfica de 10 imágenes 

que muestran los logros y el papel 
fundamental que cumplen las mu
jeres en Chiapas, pensando que la 
reflexión sobre este tema puede ser 
útil aquí, en Euskadi. Dependiendo 
de la aceptación que tenga en el mu
nicipio, la exposición permanecerá 
durante esta semana y un periodo 
más en los escaparates de algunos 
comercios de la localidad. Cada ima
gen plantea una pregunta extraída 
de algún articulo, para poder cono
cer la respuesta correcta el público 
podrá escanear un código QR que se 
encuentra junto a la foto. 

J BAJO DEBA J 23 

ONDARROA 

·zurrumurru 
rilatxistarik ez' ekimena 
larunbat honetan 
:: DV 
ONDARROA. Bizkaiko Emaku
meentzako Jabekuntza Eskolen 
Saretik kontzientziazio-formazio
akzio prozesu bat abiatu da indar
keria matxistaren inguruko ger
taerak, jarrerak eta zurrumurruak 
identifikatzeko. Zurrumurruak 
identifikatzeaz gain, hauek age
rian uzteko eta salatzeko plante
amendua egingo da herriko errea
litatean, eta bereziki herriko jaie
tan, eragiteko kanpaina kolekti
boa sortuz. 

Indarkeria matxista egunero
koan landu beharreko gaia izan 
arren, eraso sexistak jaien testu,in
guruan areagotzen den errealita
tea da; horrela, testuinguru horre
tan kokatuko da dinamika. Aur
kezpena Etxelilan gertatuko da, 
Ondarroan, larunbat honetan hi
lak 17, goizeko 11:00etatik 13:00e
tara. Zurrumurru matxistei aurre 
egiteko formazioak martxan jar
tzea planteatu du Bizkaiko Ema
kumeentzako Jabekuntza Eskolen 
Sareak 2018 honetara begira. Izan 
ere, «jakina da eta ZAS! (Zurrumu
ruen Aurkako Sareak) ere hala dio, 
zurrumurru oinarri gabeek, este
reotipo ezkorrek eta aurreiritziek 
intolerantziaren dikurtsoa elikat
zen dutela, luzarora begira desber
dintasuna, gizarte zatiketa eta 
diskriminazioa ereiteko hazitegi 
ezin hobe bilakatu_z. Hala bada, . 
ezinbestekoa dugu norbanako eta 

ERMUA 

taldeen ideia, uste, pertzepzio, es
tereotipo eta kontzeptuen gainean 
eragitea, hauengan aldaketa era
gin asmoz. Norbanako eta taldeen
gan eraginez lortu baitezakegu jen
dartean ere eragitea, jendarte ber
dinzaleago batetarantz abiatzea», 
diote bultzatzaileek. 

Bizkaiko Emakumeentzako Ja
bekuntza Eskolen Saretik herri 
parte hartzaileetan (Ermua, Basau
ri eta Ondarroa) aurrera eramatea 
planteatzen den formakuntza ho
nek matxismoari dagokionez egu
nerokotasunean ematen élire ger
taerak, jarrerak eta zurrumurruak 
identifikatzen jakiteko estrategiak 
lantzea bilatzen du, baita hauen 
aurrean erantzuteko tresnak sor
tzea ere. Zurrumurruak identifi-• 
katzeaz gain, hauek agerum utzi 
eta salatzea ere bilatuko baita, he
rriko errealitateetan eragitea xede. 
Guzti hau, gehienbat, jaien tes
tuinguruari begira landuko da,ja
kin baitakigu eraso sexistak ere
muetan areagotu egiten direla. 

Formazioak, gehienez ere, ho
gei bat ordukoak izango <lira. Hala 
ere, udalerri bakoitzean sortzen 
den taldeak izango du beronen ibil
bidearen iraupenaren-gaineko era
bakipena. Gero, ekainean, proze
suan parte hartu duten talde guz
tiak kurtso amaierako ekimen ba
tean biltzea aurreikusten da. Ber
tan, talde bakoitzak bizitako espe
rientziak partekatuko dituzte. 

VIII concurso ·de 
cazuelitas_el domingo 
En el certamen 
participan 27 
establecimientos 

:: K. ITURRIAGAGOITIA 
ERMUA. La Asociación Gastronó
mica Lobiano, en colaboración con 
el Ayuntamiento de Ermua, orga
niza la octava edición del popular 
concurso de cazuelitas del muni
cipio, que arrancó ayer lunes. El 
certamen estará en marcha hasta 
el domingo 18, y un total de 27 es
tablecimientos hosteleros de la lo
calidad participarán con sus mejo
res creaciones. 

Las 27 cazuelitas se podrán de
gustar en el horario habitual de . 
cada establecimiento adherido al 
concurso por un precio de 1,60 eu
ros. Los bares y restaurantes par
ticipantes son los siguientes: Bat
zoki, Urkaregi, Tribuna, Irulitxa, 
Xagua, Beer Station, Caperos, En
contro, Zutik, Frankfurt, London, 
Giroa, Hanigans, Infreñu, Jai, Ka
rabixa, Lau Bide, Mendíola, Sirnon, 

...... 
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Cartel anunciador del concurso. 

Pata Negra, Sagarra, Sidney, Kiska, 
Zutabe, Torrekua yTxalaparta. 

Un jurado técnico pasará a va
lorar las cazuelitas un día entre se
mana, y repartirá premios para los 
dos mejpres junto con diplomas 
acreditativos. 
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